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Xu pot trece cu vederea, cu 
8â nu urât câteva momente 
întru cadrele acestui articol, 
cari ating materialicește nu 
numai pe câsiva colegi ai noștri, 
ba chiar ataca întru râdâciuile 
lui si art. cle lege XVII clin 1884 
întru intensiunile sale, atunci, 
când atacâ dî8pO2itiuni!e mini- 
sterului maghiar cle industrie?i 
comerț 8ub Xo. 54018-1884 
pentru explicarea acestei legi.

Xcest orclin are textul urmă
tor: „ln circumscripția cle muncâ 
a lacunarilor aparfin si edificiile 
autoritaplor civile ?i militare ^i 
prin urmare supravegherea bor- 
narului autorizat se extinde si 
asupra edificiilor publice." Xici 
s'a exprimat deci în moclul cel 
mai clar, câ mâestrului bornar 
s'au ivit în ocolul sau circum
scripția sa anumite drepturi, ?i 
aceste drepturi nu ?i-au vindicat 
bornarii în^i?i, ci li-s'au asi
gurat în urma împrejurărilor 
date de suprema autoritate in- 
dustrialâ.

Aceste drepturi asigurate 
le-am beneficiat neconturbat în 
decursul de 34 de ani, dar in- 
lluenja avantagioasâ a acestei 
ordonanțe a lost simsitâ ^i de
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Xem hallgathatom el, bog^ 
6 cikk kereteden de ne mutas
sak egz? pár olzr mo223natot, 
mellek iparunk gyakorlásában 
nemcsak egzres kartársainkat 
sértik anyagilag, de 32 1884. évi 
XVII. te. intencióit is g^ökers-- 
ben támadják meg akkor ; mi
dőn s törvény magyarázatául 
annak idejön a koidmiveles-, 
Ipar- es kereskedelemügyi m. 
kir. minisxleiium által 54018— 
1884. 82ám alatt kidocsájtott 
rendelkezést megtámadja.

X rendelet a következő: „X 
kéményseprő munkakerületde a 
polgári ss katonai hatóságok 
epületei is deletarto^nak s ennél
fogva 32 illető kerületre jogo
sított kéményseprő felügyelete, 
valamint eddől eredő jogai a 
kő2Spületekre is kiterjednek". 
Itt tehát a legertbetődden lett 
Kikeje2ve 32, boM a kemen^- 
seprőmesternskajárásádan V3M 
kerületeden bi2on^os poFcrr. ke- 
letkextek s e jogokat maguk
nak a kéményseprők nem ón
ként vindikálták, hanem Q20kal 
a legtöbb Iparhatóság 32 adott 
körülményekből kifolyólag re- 
S2ükre örr/a^//o//a.

R di2tositott jogokat 34 even 
át xavartalanul elve2tük, de el-
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Ich kann nicht umhin, im 
Rabmen dieses Artikels auf 
einige solche Moments Hin2u- 
wmisen, die nicht nur ein2elns 
unserer Kollegen in der Xus
übung der Industrie materiell 
verleben, sondern auch die In
tentionen des XVII: 1884 tief 
angrsifen, indem die vom un
garischen Industrie- und van- 
dslsminist.unterXo. 54018-1884 
erlassene und odiges 6ssst2 
expliverende Verordnung ange
griffen wird.

Viess Verordnung lautet: 
„venXrbeitsbevrken der Rauch- 
fangkehrer gehören auch die 
6ebaude der Nvil- und Nilitär- 
deborden an, demnach debnt 
sich die Xufsicbt, sowie die aus 
diesem Rechte entsprossenen 
üdrigen Rechte des im betrsften- 
den ke2irke berechtigten Rauch
fangkehrers auch üder die öffent
lichen Ledäuds aus." vier ist 
es also klar 2um Xusdruck ge
bracht worden, dass dem Rauch
fangkehrermeister in seinem Le- 
xirks oder Kreise gewisse Rechte 
entstanden sind und dass sich 
die Rauchtangkehrerdiese Rechte 
nicht eigenwillig angesignet ha
ben, sondern sie die höchste 



interesul public, dar sunt mii 
de caruri, când maestru kornar 
— dehi fârâ voia sa — a tre
buit sa intervinâ in interes pu
blic, fiind kórsat de împrejurările 
ivite.

begea si ordonansele in legâ- 
turâ cu legea, sunt hi ari în 
vigoare, sunt iurevalide, fiind 
asigurate de preluarea imperiu
lui, — numai nihte concepsii 
greșite din vecbiul Degat nu i-se 
supun yi pornind din aceasta 
concepsie greșita, crede de a 
putea mi?ca pârfile ardelene hi 
bânâsene spre est, atunci când 
se dorește a curași cocurile edi
ficiilor militare cu militari, ale 
edificiilor de justific cu peni
tenciari ?i ale clădirilor LDD 
cu ckeferihti.

Aceste disporitii necorecte hi 
dăunătoare se dovedesc de plân
gerile si reclamafiunile, ce au 
sosit la reuniunea noastrâ.

Aceste sunt simptome, cari 
nu se pot trece cu vederea, hi 
colegii au sâ se folosească de 
drepturile asigurate prin cuvân
tul legii, sâ facâ reclamafiuni 
scrise câtre autoritatea indu
striala l-a instanfâ, hi întrucât 
plângerile lor nu se vor revin- 
deca în decursul de 15 ?i1e, 
vor avea d-nii inspectori jude- 
seni de a lua c3u?3 în mâna, 
sau eventual în ca? de nereu- 
hitâ de a face referat câtre 
centru cu indicarea numârului 
de întrare al actelor, fiindcâ 
reuniunea hi-a asomat obligasia 
de a apára interesele periclitate 
ale membrilor sâi.

I4u cred sâ avem nevoe de 
acest procedeu, hi dacâ colegii 
primejduiri se vor prezenta cu 
reclamasia lor însosisi de in
spectorii judeseni înaintea pre
fectul județului, vor gâsi de 
sigur remediu pentru plânge
rile lor.

Hm firma convingere, câ aha 
o sâ se întâmple, künd d-nii 

veste ennek a rendeletnek jo- 
tekon/ katâsât a kössrdek is, 
de mert esrekre tekstoas^âma 
ason eseteknek, amidőn a ks- 
msn/seprőmsster bár akaratán 
kivül, de a közérdeknek meg
felelően, a felvetődött esetek 
folytán kösbe kellett lepjen s 
as eskető tüsvessedelmet' elká- 
ritották.

H törvény, valamint as esssl 
kapLsolaios rendeletek ma is 
sínek, jogerősek, est bistosi- 
totta as impsrium átvstsle, — 
csak nsmsl/ ug/neve?ett regáti 
tévés, makacs felfogás, nem 
ssivesen kódol de neki s e kok
télén felfogásból kiindulva, kő- 
mánia erdeiéi es bánáti resseit 
keletre véli eltolatni akkor, mi
dőn a katonai épületeket kato
nákkal, as igazságügyi épüle
teket rabokkal, as államvasuti 
épülőtökét, illetve ások kémé
nyéit pedig vasúti sssmel^ssttel 
ókajtaná takarittatni.

kseket a ferde, de egében 
serelmes inteskedesekst igasol- 
ják ások a serelmes, panassos 
jelentősek, mellek eg/esüle- 
tünkkös beerkestsk.

Olv tünetek esek, mellek 
fölött elsiklani nem sssbad ss 
a kartársak öljenek a törvény
ben bistositott jogukkal, tegye
nek Írásbeli panssst as I. fokú 
iparkatóságkos s amennyiben 
serelmeik 15 nap alatt orvos
lást nem találnak, a megyei 
felügyelő urak vegyek késükbe 
as llg/et, esetleg ők terjesszek 
eredmen/telenseg után a kös- 
pontbos, bivatkosva a beadási 
ssámokra, mert as egyesület 
kötelességéül tekintette tagjai
nak vessel^estetett erdőkéit meg
védeni.

Xem igen bissem, bog/ erre 
ssükseg lessen, — de mert ba 
a serelmes kartársak a meg/ei 
lelüg/elovel a vármeg/si pre
fektusnál megjelennek, pana-

Qewerhebekörde aus gewissen 
ldmständen sugesiekert kát.

Diese sugesiekerten Deckte 
babén wir 34 dabre lang un
gestört genossen, aber den wobl- 
tätigen Einfluss dieser Verord
nung genoss auck das 6emein- 
interesse, da es aber tausende 
von Kallen gab, wo der Dsuck- 
langkekrermeister — wenn auck 
wider seinen ^Villen — jedock 
dem Oemeininteresse entspre- 
ebend, dasrvisebentrsten musste.

Das Liesst? und in Verbin
dung mit diesem die Verord
nungen, sind beute noeb in 
Leitung, sind nocb immer jure- 
vabd, dies Kat die Vbernakms 
des Imperiums gesickert, nur 
bis und da, sogenannte vertekbe 
und störrige Auffassungen aus 
dem alten Königrsicke wollen 
nickt gerne kuldigsn und diese 
feklerkaüs Huffassung vermeint 
die siebsnbürgiscken und ba- 
natsr "feile Rumäniens ostwärts 
vsrsckisbsn ?u können, indem 
man die Daucktange der Nilitär- 
gebäude mit Loldatsn, die der 
dusti^gebäude mit Lträklingen 
und die der Disenbakngebäude 
mit DisenbaknangestsIIten reini
gen lassen will.

Diese scbieten aber gleick- 
?eitig verletzenden lVIassnakmen 
werden von den Dssckwerden 
bewiesen, die unserem Vereine 
singesandt werden.

Dieses sind 8/mptoms, von 
denen nickt abgessken werden 
darf, und die Kollegen müssen 
ikr im 6esst?6 zugesickertes 
Deckt walten lassen, sie sollen 
der Oewerbebekörde I. Instan? 
sckriftlicke Deklamationen vor- 
lsgen und insofern« ikre Le- 
sckwerden innerkalb 15 "fagen 
nickt saniert werden, sollen die 
Zerren Komitatsinspsktoren die 
Zacke in die Hand nebmen, 
eventuell nack einem negativen 
Krkolg ikre Neldung mit De- 
rufung auf die Dingangs?ablen. 



prefecți oameni culji ?i inteli- 
genji, ^räeleni yi Lánájeni cu- 
noscâtori cle lege.

Doresc sâ creâ, câ clacă 
aceasta foaia ajunge în mâna 
oarecârui prekect juâejean, ci
tind acest artico!, va sti 6e sine 
ce sâ lacâ ^i se va nizui âe a 
repara omisiunea comisâ pro
babil clin nebâgare clc seamâ, 
yi va âispune energic în con- 
?1iinja responzabilitâjii saie.

/7a/c.

Van szerencsénk tisztelettel 
felbivni Kartársainkat, bog)' a 
mult szâmunkboz msllekslt 
Lr'/ciF^r Dezső neves festő
művész által tervezett

ujsvi köszöntölspolrrs, 
valamint a munkakön^v es 
n.vugtatvánz^ mintákra szives 
megrenőeleseiket 6 /ró 
ár-e/L-mZ

mert 32 iőejeben való szál- 
litás esak abban az esetben 
lebetsóges.

Negrenőelesek a

Orabkai Vállalat es Dirőetesi 
Iroőa (7rr/, Är. á5cröetK 
cimere külőenőők.

Denti kelbivásunkat a t. Kar- 
társak b. figyelmébe ajánlja a 

svaikra biztosan orvoslást ta
lálnak.

Kros a megg^őzőőesem, bog^ 
ez ig^ fog történni, mert a 
prefektusok törvényt ismerő er- 
őelz'i ss bánáti intelligens, ta
nult emberek.

Dinni kivánom, ba s lap va 
lamel^ik vármegyei prefektus
nak kszebs kerül s e eikket 
átolvassa, önmagától is tuőni 
fogja kötelességet s az eőőig 
talán fjg^elmetlenssgből ereőő 
mulasztását igyekezni fog min
őén panasztstel nélkül bel^rs- 
kozni, felelőssegének tuőatában 
erel^esen intezksőni.

/'Zatc Ka/marr.

7^0/ ^ /r/zrö vss

.^nnak lebet nevezni a ma- 
rosvásárkel^i iparbatóság eg^- 
olőalu eljárását, miőőn eg^ 
betg^ermekes özvegytől, nsvleg 
Veress őozselne kartársunktól, 
annak üzletet minőén alap ss 
ok nélkül elvette s azt eM 
NoIŐován őuon nevű, alig 22 
eves segeőnek aőta.

Negokolásában azt bozza fel, 
bog^ mint özvegy, tüzrsnőe- 
szeti szempontból nem meg- 
bizbato stb.

Dát ez nem eppen iM áll, 
mert özv. Veress őózssfnsnek 
szerzett joga leven s ez tiszte
letben tartanőó meg akkor is, 
ba meg ol^ batóság is áz lpar- 
batóság, ős mert az 1884. svi 
XVII- te. 40. § a biztositja rs- 
szsre az iparűzés jogosultságát 
es lebetőseget, őe biztosítja 
másoősorban a kiskorú árvák
nak is ugyanezen jogokat.

Itt semmi kapkoőásnak bel^s 
nincs, miért is az egyesület el
nöksége ezen ügyben közvet
lenül a prelekturáboz intéz 
megkeresést, bog)' Veress őó- 
zsefnet állásába belezze vissza 
s a neki okozott kárt terittesse 
meg.

őer ^.kten an őie Zentrale er
statten, ősnn őer Verein kält 
ss für seins ?flicbt, őis gstâkr- 
őetsn Keebte seiner Nitglieősr 
zu vertsiőigen.

Ick glaube kaum, őass őies 
notwenőig werően őürkts, ősnn 
wenn őie bstreffenően Kolle
gen mit őem Komitatsinspektor 
beim Komitatsprafekten erscksi- 
nsn erbält ikre Lescbwerős ge
wiss eine genügsnőe Sanie
rung.

Neins Überzeugung ist, őass 
es so gcscbsben wirő, őa őie 
?rälekten gssetzkennsnöe Sie
benbürger unö Lanater, intelli
gente unő stuőierte Deute sinö.

leb wllnscbe zu glauben, 
őass wenn öieses Dlatt einem 
őer Komitatsprafekten in őie 
Dánős gerät unő er ölesen Ar
tikel liest, er seine ?fliekt von 
selbst wissen unő bestrebt sein 
wirő, őie bisber wabrsebeinlieb 
aus Dnacbtsamksit geseksbenen 
Vernaeklässigungen zu reparie
ren unő im 6e5übl seiner Ver
antwortung ensrgisebs Nass- 
nakmen treffen.

Vo/orrrarr
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7.924. sm rroasmösr Ls 22-arr

7Ő oraLor Lr5F05orr, a 

DaVa-ä'rMoä /srr-râ/r meF- 

'reirc/e5 FM/e5r6, öe>-

^isa.



^Llâlorâb. La^nâlattal tuäat^a 
32 elnökség, b0M ÜMbU2gö, 
kâraâkatatlan tagM, Lsepes^ üa- 
kad kartärsunk t. sv október do 
26-ân, munkáséletének 56-ik 
eveden váratlanul eldun^t. ^e- 
metess 28-án, 32 ottani k3rtár- 
sak N3M részvété mellett ment 
vegbs. —- klMesületünk LM 
agilis, a kö^ÜMekert lelkesülő 
tagját vesztette el benne, ^u- 
gochsk Lsenclssen!
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